
Í flessum tölum er öll velta fyrir-
tækjanna, flar me› talin velta vegna
vi›skipta fleirra vi› önnur fyrirtæki í
eigu mó›urfélags. Ef hún er undan-
skilin er áætla› a› veltan sé um 2,6
milljar›ar á tímabilinu.

Starfsemin erlendis hefur vaxi›
mjög hratt. A›eins átta ár eru li›in frá
flví a› fyrsta skrifstofa Samskipa var
opnu› í Árósum. Samskip starfrækja
nú 16 skrifstofur í níu löndum utan
Íslands. N‡jasta skrifstofa fyrirtækis-
ins erlendis er í St. John´s á N‡fundna-
landi og var hún opnu› í byrjun flessa
árs. 

Starfsmenn erlendu skrifstofanna
eru 184 talsins, flar af eru 17 Íslend-
ingar. Byggt hefur veri› upp geysi-

öflugt fljónustukerfi bæ›i í Nor›ur-
Evrópu og Bandaríkjunum. A› auki er
samstarf vi› umbo›sfyrirtæki ví›a á
flessu svæ›i og styrkir fla› fljónustu-
neti› enn frekar. 

Fjórar megin starfseiningar
Auk fljónustu vi› Samskip á Íslandi

eru fjórar megin
s t a r f s e i n i n g a r
Samskipa í Evr-
ópu. „Intra Eu-
rope Services“
sinnir siglingum
á milli megin-
lands Evrópu,
Skandinavíu og
Bretlands, m.a. í

samstarfi vi› norska skipafélagi› Lys-
Line AS. „Vestur-Noregur“ sinnir
frystiflutningum frá Murmansk og
vesturströnd Noregs til megin-
landsins, European Caspian Shipping,
e›a „ECSL“, annast flutninga frá Evr-
ópu og Bandaríkjunum til Kaspía-
hafsins og „Baltic Services“ sér um
flutninga til og frá Eystrasalts-
löndunum, Finnlandi og Rússlandi.

Flutningar aukast um 60%
Á fyrstu sex mánu›um ársins jukust
flutningar í „Intra Europe Services“
um 60% mi›a› vi› sama tímabil ári›
2000 og voru fluttar um 12.000 gáma-
einingar, bæ›i me› skipum Samskipa
og me› skipum Lys-Line AS. Í „ECSL“
hefur flutt magn nær tvöfaldast á
fyrstu sex mánu›um flessa árs. „Baltic
Services“ flutti yfir 5.500 gáma-
einingar á fyrstu sex mánu›um ársins
sem er yfir 70% aukning frá sama
tímabili ári› 2000. Árlegir flutningar
„Vestur-Noregs“-starfseiningarinnar
nema um 60.000 tonnum en flar er
a›allega fluttur frosinn og kældur
fiskur.

„fia› sem fyrir stjórnendum Sam-
skipa vakti me› stofnun erlendra
skrifstofa var fyrst og fremst a› fljóna
íslensku athafnalífi betur. Hin sí›ari ár
hafa skrifstofurnar bætt vi› sig al-
mennri flutningsfljónustu á fleim
svæ›um sem flær sinna. Í rekstri
skrifstofanna er fleirri s‡n Samskipa
fylgt a› vaxa innan vel skilgreindra
smærri marka›a á svi›um flar sem
fyrirtæki› stendur framar keppi-
nautum sínum. Markmi›i› er ávallt a›
efla fyrirtæki› sem heild,“ segir
Gu›mundur. 

Skrifstofur Samskipa eru í Rotter-
dam, Immingham, Árósum, Kaup-
mannahöfn, Varberg, Lysekil, Moss,
Bodö, Norfolk, St. John's, Hamborg,
Bremen, Cuxhaven, St. Pétursborg,
Murmansk og Moskvu.

FRÉTTIR AF FLUTNINGUM
2. tbl. 11. árg. september 2001

Velta Samskipa erlendis
yfir fimm milljar›ar á ári
Mikil aukning hefur or›i› á erlendri starfsemi Samskipa á sí›astli›num miss-
erum. Á fyrstu sex mánu›um flessa árs nam velta fyrirtækja Samskipa erlendis
tæpum 2,9 milljör›um króna og er fla› rúmlega 25% aukning frá fyrra ári, a›
sögn Gu›mundar Hjaltasonar, framkvæmdastjóra alfljó›legs fjármála- og
stjórnunarsvi›s Samskipa.

Gu›mundur Hjaltason

Helgafell á lei› um Kielarskur›.
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fiegar Óskar Már Ásmundsson ré› sig til
Skipadeildar Sambandsins ári› 1983 taldi
skrifstofan rúmlega 20 manns. „fia› eru
færri en eru núna á skrifstofunni í St.
Pétursborg. Ég var rá›inn sem söluma›ur
og var fyrsti söluma›urinn hjá Skipa-
deildinni sem skipti a›allega vi› Sam-
bandi›. Núna er allt umhverfi anna› og
vi›skiptavinir skipta flúsundum,“ segir
Óskar.

Óskar hefur sé› miklar breytingar á
flutningsmarka›i á ferli sínum. Í sta› níu
skipa í rekstri ári› 1983 eru nú tvö skip í
millilandaflutningum fyrir félagi›. Eigi a›
sí›ur hefur flutningsmagni› flrefaldast
enda eru skipin mun stærri en á›ur.
Flutningar hafa breyst á flessum tíma me›
meiri hagræ›ingu og öll fljónusta aukist.

Gjörbreyting á innflutningi
„fia› hefur or›i› gjörbreyting á inn-
flutningi me› breyttum fljó›félags-
háttum,“ segir Óskar. „Fyrir utan aukn-

inguna hefur varan færst úr flví a› vera
lestu› í lausu um bor› yfir í fla› a› vera
lestu› í gáma í  ríkari mæli. Í sta› skipa sem
voru lengi e›a óreglulega í fer›um er
áherslan nú lög› á áætlunarskip sem sigla
hratt og hafa fasta vi›komutíma.“ 

Mestu breytingarnar á flutnings-
marka›num segir hann fló vera í
uppl‡singum og samskiptum líkt og
annars sta›ar í fljó›félaginu. Samfara
flessum breytingum eru ger›ar kröfur um
meiri hra›a í flutningum. Óskar segir
helstu sóknarfærin í innflutningi liggja á
flessu svi›i. Ögrunin felist í flví a› minnka
kostna› og auka framlei›ni me› betri
n‡tingu á skipum og tækjum.

Langir hádegisver›ir lag›ir af
En me› auknum hra›a og fleim
breytingum sem me›al annars fylgja
uppl‡singatæknibyltingunni breytist fleira
í samskiptaferlinu. fia› gengur ekki a› láta
skip liggja í höfn dögum saman.  Nú leggja

skipin a› bryggju, ferma e›a afferma og eru
farin eftir nokkrar klukkustundir.

Og fleira hefur breyst.  „Langir
hádegisver›arfundir me› kúnnum eru eitt
af flví sem lag›ist af,“ segir Óskar og hlær.

Langur starfsferill ber vott um ánægju í
starfi og Óskar sta›festir fla›: „fietta er
spennandi starf, lifandi og skemmtilegt og
í nánum tengslum vi› atvinnulífi› á
Íslandi. Hér hefur veri› gott samstarfsfólk í
gegnum tí›ina. fia› sem skiptir mig máli er
a› fla› er gaman a› mæta í vinnuna.“

Íslenski krafturinn kemur sér vel
„Íslendingar eru kröfuhar›ir vi›skiptavinir og vilja a› flutningarnir gangi hratt.
Vi› erum vanir flví a› standast flær kröfur og ég held a› sú reynsla komi sér
vel erlendis. fiessi íslenski kraftur fl‡›ir a› vi› getum brug›ist skjótar vi› og
flví bo›i› betri fljónustu,“ segir Óskar Már Ásmundsson sem n‡lega tók vi›
starfi deildarstjóra innflutningsdeildar Samskipa.

Óskar Már Ásmundsson

„Ég haf›i loki› M.S. grá›u í vi›skiptafræ›i
me› áherslu á vi›skipti og flutninga á sjó
og starfa›i hjá fyrirtæki sem haf›i umbo›
me›al annars fyrir íslensk flutninga-
fyrirtæki í Gdynia. Ég kynntist Íslend-
ingum í gegnum starfi› og var bo›i› a›
koma og vinna á Íslandi ári› 1984,“ segir
Witek. Hann vann fyrst hjá Hafskip og
sí›an Eimskip. Ári› 1989 sneri hann vi›
bla›inu og flutti til Kanada. „En ég sakna›i
Íslands svo miki› a› ég kom aftur og fór a›
vinna hér í ágúst 1990,“ segir hann
brosandi.

Witek bjó nokku› lengi hérlendis án fless
a› tala íslensku. Hann lær›i hana loks fyrir
tilstilli starfsfélaganna. „Ári› 1993 ákvá›u
samstarfsmenn mínir a› ég yr›i a› læra
íslensku og hættu a› tala vi› mig á ensku.

fia› var mjög erfitt fyrst flví a› ég var alls
ekki gó›ur í málinu og ég ver› ennflá
svolíti› flreyttur í munninum flegar ég hef
tala› íslensku lengi,“ segir hann og hlær.
Witek hefur nú gó› tök á málinu. fia› kom
sér vel flegar Samskip ósku›u hjálpar hans
fyrir ári. fiá fékk félagi› níu pólska starfs-
menn. „fietta var skemmtilegt verkefni og
ég kynntist n‡rri hli› á Samskipum,“ segir
Witek. 

Íslandsmeistari í rall‡akstri
Starf Witeks felst me›al annars í umsjón og
vi›haldi á gámaflotanum, hérlendis og
erlendis. Vinnan fer miki› fram á ensku og
Witek segir samskiptin stundum meira vi›
tölvur en fólk. 

Witek Bogdanski hefur nú unni› fyrir

Samskip í áratug og líkar vel. „Vinnan er
sveigjanleg flegar fless er flörf og fla› er
mjög gó›ur starfsandi hér. fia› er mjög
mikilvægt.“

Witek hefur lengi haft áhuga á rall‡akstri
og hefur stunda› flá íflrótt hér á landi frá
1987. Hann er nú Íslandsmeistari í rall‡-
akstri í flokki óbreyttra bíla.

Witek Bogdanski, Íslandsmeistari í rall‡akstri og starfs-
ma›ur vi›haldsdeildar:

Witek Bogdanski

Samskip er alfljó›legt fyrirtæki í fleiri en einum skilningi. fia› hefur skrifstofur
ví›a um heim en starfsfólk á Íslandi á sér líka alfljó›legan uppruna. Af um 660
starfsmönnum eru 26 af erlendu bergi brotnir og hafa sumir starfa› lengi hjá
fyrirtækinu. fieirra á me›al er Witek Bogdanski, pólskur vi›skiptafræ›ingur
frá Gdansk og starfsma›ur vi›haldsdeildar.

Sakna›i Íslands
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Á fjór›a flúsund manns sóttu hátí›ina og
fylgdust me› keppninni flar sem li›in flrjú
óku eftir flrautabraut, bökku›u stórum
trukkum me› tengivögnum, fær›u gáma
til á afmörku›u svæ›i og leystu fleiri
flrautir af hendi. fiá flurftu li›in a› svara
umfer›arspurningum. fiar svöru›u öll
li›in öllum spurningum rétt. Í li›i
Landflutninga–Samskipa voru Jens
Kristjánsson, Atli Jarl Martin og Björgvin
Jónsson og sigru›u fleir me› nokkrum
yfirbur›um, hlutu a›eins 601 refsistig á

móti 842 refsistigum hjá Flytjanda og 870
hjá keppendum frá GG. Keppnin var í
samvinnu vi› Umfer›arrá› og Bindindis-
félag ökumanna.

Gestir á fjölskylduhátí›inni skemmtu
sér vel vi› hressilega tóna frá  hljómsveitinni
Írafári. Fólki gafst færi á a› sko›a bíla og
tæki Landflutninga-Samskipa, reyna
veltubíl og yngsta kynsló›in naut sín í
hoppköstulum og á trampólíni.

Bo›i› var upp á Go›apylsur, Frissa
fríska, Myllubrau›, Emmess-ís og Primus

næringardrykk.
Markmi› fjölskylduhátí›arinnar var a›

kynna starfsemi Landflutninga-Samskipa
sem reka öflugt flutningakerfi um allt land.
Fjöldi daglegra brottfara frá Reykjavík er 36
og áfangasta›ir utan Reykjavíkur eru 78.
Mikill meirihluti brottfara frá Reykjavík er
eftir klukkan fimm á daginn og stærstu
bílarnir fara yfirleitt af sta› um mi›nætti til
a› valda sem minnstri röskun á umfer› á
fljó›vegunum. Tölvubúna›ur í bílunum
sér til fless a› fleir geti aldrei eki› hra›ar en
90 km á klukkustund.

Sigurli› Landflutninga - Samskipa.  F.v.: Atli Jarl Martin, Björgvin Jónsson og Jens Kristjánsson.

Ísinn gladdi yngstu kynsló›ina.

Li› Landflutninga-Samskipa sigra›i í gó›aksturs- og flrautakeppni milli
flriggja li›a úr flutningageiranum á fjölskylduhátí› Landflutninga sunnudaginn
24. júní sí›astli›inn.

Flestum flykir nógu erfitt a› skipta um dekk á litlum fjölskyldubíl en har›snúin li› flutningageirans voru snögg a› skipta á trukkunum.

Vel heppnu› fjölskylduhátí› Landflutninga-Samskipa:

Li› Landflutninga-Samskipa sigra›i
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„Vi› erum alltaf me› fla› efst í huga hva›
vi› getum gert til a› hjálpa foreldrum,“
segir Jórunn Magnúsdóttir, forstö›u-
ma›ur Foreldrahússins, sem starfrækt er af
Vímulausri æsku. „Vi› vitum a› fla› skiptir
máli a› styrkja og sty›ja foreldrana í
uppeldishlutverkinu. Ef vi› eflum
jákvæ›ni, sjálfstraust og sjálfsálit hjá
foreldrunum flá skilar fla› sér til barn-
anna.“

Námskei› á myndbandi
Li›ur í flessari eflingu er ger› myndbands
me› námskei›i til fless a› nota vi› kennslu.
Námskei›i› hefur hloti› yfirskriftina
„Heilbrigt sjálfstraust“ og mi›ar a› flví a›
styrkja foreldra í uppeldishlutverkinu. fia›
er ætla› öllum sem áhuga hafa á barna-
uppeldi.

Hugmyndin a› myndbandinu er komin
frá Bandaríkjunum a› sögn Elísu Wium,
framkvæmdastjóra Vímulausrar æsku. Sér-
fræ›ingarnir sem halda námskei›in anna
oft ekki eftirspurn. Me› flví a› taka
námskei›i› upp er hægt a› n‡ta flekkingu
fleirra ví›ar. Starfsmenn Vímulausrar æsku
hljóta fljálfun í a› fara me› námskei›i› um
landi› og st‡ra umræ›um í kjölfar fless. A›
auki ver›ur gefin út handbók fyrir foreldra
og geisladiskur me› fyrirlestrunum. 

„Vi› hef›um aldrei fari› út í fletta ef ekki
hef›i komi› til styrkur frá Samskipum,”

segir Elísa. „fietta er mjög metna›arfullt
verkefni. Efni› er allt íslenskt og mi›ast
fless vegna vi› okkar a›stæ›ur. Höfundar
námskei›sins eru sálfræ›ingarnir Jóhann
Ingi Gunnarsson og Sæmundur Hafsteins-
son sem hafa kennt fletta um árabil og eru
afskaplega færir. Hugmyndin er a› foreldr-
arnir geti fari› á námskei›i› og sí›an
haldi› áfram sjálfir, rifja› upp og meti›
stö›u sína. Vi› fla› starf geta fleir nota›
vinnubækurnar og geisladiskinn.“

A› finna eigin styrkleika
Námskei›i› fjallar um sjálfstraust og lei›ir
til a› byggja upp jákvæ›a sjálfsmynd
foreldra sem skilar sér til barnanna. Rætt er
um aga, frelsi, ábyrg›, jákvæ› skilabo› og
hvernig menn geta fundi› eigin styrkleika
og n‡tt flá sem best í uppeldi barna sinna.
Lög› er áhersla á a› gó›ur agi í uppeldi er
undirsta›a sjálfsaga sí›ar meir og á mikil-
vægi fless a› börnin eigi sér gó›ar fyrir-
myndir. Fari› er yfir bo›skipti flar sem
jákvæ› bo› eru ríkjandi og fjalla› um
samskipti foreldra og barna frá ‡msum
sjónarhornum.

Sú spurning vaknar fló hvort allir
foreldrar flurfi a› fara á námskei› e›a hvort
færni í a› ala upp börn sé me›fædd.
„Vinkona mín var a› fá sér hund og hún
var› a› fara á námskei› til a› ala upp
hundinn,“ segir Elísa. „Barnauppeldi› er

stanslaus vinna og börn eru misjöfn eins og
foreldrarnir. fia› er ekki sí›ur ástæ›a fyrir
foreldra a› sækja námskei› um flessi mál
en önnur. Vi› getum öll lært meira.“

Námskei› á vegum Foreldrahússins hafa
veri› vel sótt og fólk er flegar fari› a› skrá
sig á hi› n‡ja námskei› Foreldrahússins í
haust. Myndbandi› og námsefni› ver›ur
kynnt skólum í haust. Hugmyndin hefur
flegar veri› kynnt fyrir skólayfirvöldum
me› fla› í huga a› skólar geti bo›i›
foreldrum upp á námskei›. 

Einn af kostum fless a› taka námskei›in
upp á myndbönd er hve fla› au›veldar
námskei›shald á landsbygg›inni. fia› eina
sem flarf til a› n‡ta námskei›i› er mynd-
bandstæki og skjár. 

A›sto› allan sólarhringinn
Foreldrasamtökin Vímulaus æska voru
stofnu› fyrir 16 árum. fiau starfrækja
Foreldrahúsi›, Vonarstræti 4b, sem er opi›
alla daga frá 9 – 16. Vi›töl vi› starfsmenn
hússins kosta ekkert og engar sk‡rslur eru
teknar. Foreldrasíminn 581 1799 er opinn
allan sólarhringinn. fijálfa› fólk svarar í
símann, ræ›ir vi› foreldra í vanda og er
fleim bo›i› a› koma ni›ur í Foreldrahús,
jafnvel a› kveldi, næturlagi e›a á hátí›um
ef flurfa flykir.

Í Foreldrahúsinu er líka bo›i› upp á
einkavi›töl og fjölskylduvi›töl vi› sál-
fræ›ing. fiá b‡›ur Vímulaus æska upp á
fjölmörg námskei›. Af fleim má nefna
forvarnarverkefni› „Börn eru líka fólk“ fyrir
börn frá 6 ára aldri og foreldra fleirra,
námskei› fyrir foreldra vímuefnaneytanda,
sjálfseflingarnámsskei› fyrir 13-16 ára
unglinga og eftirme›fer› fyrir  ungmenni
sem loki› hafa vímuefname›fer›.

Námskei› fyrir foreldra:

Heilbrigt sjálfstraust
Hjá Vímulausri æsku flekkja menn af eigin raun hva›a áhrif fla› hefur á
fjölskyldulíf flegar börn og unglingar ánetjast vímuefnum. Samtökin a›sto›a
foreldra og fjölskyldur vi› a› takast á vi› slíkt verkefni. fiau vinna a› auki
öflugt forvarnarstarf, me›al annars me› sjálfsstyrkingarhópum unglinga og
foreldranámskei›um. Me› styrk frá Samskipum er núna veri› a› auka enn vi›
forvarnarstarfi›.

„Vi› hef›um aldrei geta› fletta án styrks frá Samskipum.“ Jórunn Magnúsdóttir, forstö›uma›ur Foreldrahússins,
og Elísa Wium, framkvæmdastjóri Vímulausrar æsku.

Samskip hf. hafa keypt aksturs-
lei›ina sem Flutningafljónusta
Vi›ars á Hellu átti og tóku vi›
rekstrinum 15. júní sí›astli›inn.
Um er a› ræ›a kaup á tækjum og
vi›skiptavild.  Vi›ar Ástvaldsson
mun starfa áfram vi› reksturinn og
sjá um afgrei›slu Samskipa á Hellu
ásamt tengslum vi› vi›skiptavini á
svæ›inu.
Afgrei›slusta›ir, símanúmer og
anna› á Hellu og Hvolsvelli ver›ur
óbreytt.

Samskip kaupa
Flutningafljónustu
Vi›ars á Hellu



5

„Me› n‡ja kerfinu flarf ekki lengur a›
handskrá allar talningar og uppgjör vi›
vörumóttöku og afhendingu. Skráningin
fer fram me› litlum flrá›lausum hand-
tölvum sem lesa strikamerkin á vörunum
og beintengjast jafnframt mi›læga
tölvukerfinu. Me› handtölvunum geta
starfsmenn Vörudreifingarmi›stö›var-
innar skrá› og flett upp uppl‡singum sem
var›a flá vöru sem fleir me›höndla í hvert
skipti. fietta hefur mikil áhrif á hra›a,
skilvirkni og öryggi í móttöku, birg›ahaldi,
afhendingu og vörudreifingu Vöru-
hússins.“ 

fiannig l‡sir Björn Ragnarsson,
deildarstjóri uppl‡singatækni- og flróunar-
deildar Samskipa, n‡ja kerfinu. 

Kerfi› byggist á flví a› nú eru nánast allar
vörur strikamerktar. Eftirlit me› fleim
getur flar af lei›andi fari› fram í rauntíma
me› flrá›lausum handtölvum sem sækja
uppl‡singar í mi›lægt tölvukerfi og færa

inn breytingar. fiannig er alltaf hægt a› ná í
og skrá réttar uppl‡singar um sta›setningu
vörunnar. Auk fless er hægt a› fá vöru-
l‡singu og a›rar skrá›ar uppl‡singar me›
flessum hætti.

Endurspeglar birg›astö›u
hverju sinni
Áramótatalningar og allar stórar talningar
ver›a nú vi›aminni. Hi› n‡ja kerfi gerir
starfsmönnum kleift a› skrá vöru-
breytingar samstundis. Tölvukerfi› endur-
speglar flví hverju sinni birg›astö›u
hússins eins og hún er í raun og veru.

„Kostirnir fyrir vi›skiptavininn eru
margir,“ segir Björn. „Au›veldara ver›ur a›
rekja vöruflutninga, öryggi í afhendingu
ver›ur meira auk fless hagræ›is sem hl‡st
af rauntímaskráningu. fiegar kerfi› ver›ur
allt komi› á munu vi›skiptavinir geta fari›
inn á fljónustuvef Samskipa og athuga›
sjálfir birg›astö›u sína á hverjum tíma.“

Handtölvuvæ›ing í
Vörudreifingarmi›stö›inni 
Nú í haust ver›ur teki› í notkun hjá Samskipum n‡tt og endurbætt tölvukerfi
sem byggir á strikamerkingum og notkun handtölva fyrir Vörudreifingar-
mi›stö›ina. Vörudreifingarmi›stö›in sér um vörudreifingarfljónustu Sam-
skipa.

Flutningafljónusta
Gunnars og Vöru-
mi›lun fá GÁMES
vi›urkenningu

Flutningafljónusta Gunnars ehf. í
Keflavík hlaut vi›urkenningu á innra
eftirliti bygg›u á a›fer›um GÁMES
frá heilbrig›isyfirvöldum flann 5. júní
sí›astli›inn. Flutningafljónustan er
umbo›sa›ili fyrir Landflutninga-
Samskip og var stofnu› ári› 1990 af
hjónunum Gunnari Rúnarssyni og
Maríu Hafsteinsdóttur. Flutninga-
fljónusta Gunnars er fyrsta fyrirtæki›
á Su›urnesjum sem fær flessa
vi›urkenningu.

fiá hefur flutningafyrirtæki› Vöru-
mi›lun á Sau›árkróki fengi›
GÁMES vi›urkenningu. Magnús
Svavarsson, framkvæmdastjóri
Vörumi›lunar, segir a› gæ›akerfi›
sem sé undirsta›a GÁMES au›veldi
fleim kerfisbundi› eftirlit sem sé
mjög mikilvægt vi› flutning á
ferskvörum.

Gunnar og María fyrir framan afgrei›slu
Flutningafljónustu Gunnars ehf.

Svala Rún Sigur›ardóttir, gæ›astjóri Samskipa,
Magnús Svavarsson, framkvæmdastjóri Vöru-
mi›lunar, og Sigurjón fiór›arson heilbrig›is-
fulltrúi.

Björn Ragnarsson mundar handtölvuna.
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Samskip voru me› glæsilegan bás, stærri en
oft á›ur, sem var vinsæll og fjölsóttur bæ›i
af vi›skiptavinum og gestum. Starfsmenn
Samskipa höf›u í nógu a› snúast vi› a›
spjalla vi› vi›skiptavini og tilvonandi
vi›skiptavini, veita uppl‡singar og bjó›a
gestum a› fliggja veitingar og gjafir a›
hætti Samskipa.

N‡lega var undirrita›ur n‡r samstarfs-
samningur milli Samskipa og BYKO.  Gó›
reynsla er komin á samstarf flessara
fyrirtækja flví a› Samskip hafa sé› um
flutninga frá Evrópu fyrir BYKO í rúmlega
áratug. 

„Hér er um a› ræ›a vörur frá Evrópu
fyrir timbursölu og verslanir BYKO.
A›alhafnirnar eru á Nor›urlöndum og í
Rotterdam,“ segir Pétur. 

Me›al stærstu innflytjenda landsins
BYKO var stofna› 1962 og er nú í hópi
stærstu fyrirtækja á Íslandi og me›al tíu
stærstu innflytjenda landsins. 

BYKO starfrækir fimm bygginga-
vöruverslanir og öfluga timbursölu. Auk
verslana rekur BYKO umfangsmikla
framlei›slu í tveimur verksmi›jum en flær
eru: Sérvinnsluverkstæ›i› í Breiddinni flar
sem smærri verk eru unnin eftir óskum
vi›skiptavinarins og Glugga- og hur›a-
verksmi›jan í Njar›vík sem framlei›ir
glugga og hur›ir úr timbri, svo og álklædda
timburglugga. fiá er raftækjaverslunin
ELKO alfari› í eigu BYKO. 

BYKO hefur veri› a› hasla sér völl
erlendis á sí›ari árum og rekur nú öflugt
fyrirtæki í Lettlandi, BYKO-LAT. fiar fer
fram sögun og úrvinnsla timburs sem flutt
er út til ‡missa Evrópulanda auk Íslands.

Samskip tóku flátt í Sjávar-
útvegss‡ningunni í Brussel sem haldin
var dagana 24.–26. apríl sí›astli›inn.
Metflátttaka var í s‡ningunni a›
flessu sinni og almenn ánægja me›al
s‡nenda og gesta. Alls voru 40 íslensk
fyrirtæki flátttakendur á rúmlega 600
fermetra s‡ningarsvæ›i.

Fjölmennt vi› bás Samskipa

Starfsfólki› skiptir mestu máli

Vel sótt sjávarútvegss‡ning:

Samstarfssamningur vi› BYKO endurn‡ja›ur:

Me›al gesta á bás Samskipa var Árni Mathiesen sjávarútvegsrá›herra. Hann heilsa›i m.a. upp á Önnu Gu›n‡ju
Aradóttur, marka›sstjóra Samskipa og Kristján Má Atlason, framkvæmdastjóra sölu– og marka›ssvi›s Samskipa.

Frá undirritun Samstarfssamnings:
Fremri rö›: Jón Helgi Gu›mundsson, forstjóri BYKO, og Ólafur Ólafsson, forstjóri Samskipa.
Aftari rö›: Pétur Andrésson, framkvæmdastjóri innkaupa– og flutningasvi›s BYKO,
Sigur›ur Arnar Sigur›sson, framkvæmdastjóri verslanasvi›s BYKO,
Sigur›ur E. Ragnarsson, framkvæmdastjóri timbursölusvi›s BYKO,
Óskar Már Ásmundsson, deildarstjóri innflutningsdeildar Samskipa  og
Kristján Már Atlason, framkvæmdastjóri sölu– og marka›ssvi›s Samskipa.

„Vi› höfum fengi› mjög gó›a persónulega fljónustu hjá Samskipum. fió a›
Samskip og BYKO séu hvort tveggja mjög stór fyrirtæki flá skiptir alltaf mestu
máli a› lokum hvernig starfsfólki› er,“ segir Pétur Andrésson, framkvæmda-
stjóri innkaupa– og flutningasvi›s BYKO hf.



Tiltektardagurinn var ákve›inn í kjölfar
mikilla breytinga á skrifstofuhúsnæ›i
Samskipa. Voru starfsmenn óspart hvattir
til dá›a af félaginu og var ver›launum
heiti› fyrir hreinlegustu deildina,

skemmtilegustu deildina og flann
einstakling sem haf›i teki›
mestum framförum frá upphafi til
loka tiltektardagsins. Vaskir starfs-
menn sem sumir mættu í
hlíf›argöllum tóku rækilega til
hendinni, hver í sinni deild.
Starfsmannafélagi› bau› svo upp á
veitingar í lok dagsins. Starfsmenn
hagdeildar voru mynda›ir vi›
ver›launaafhendingu ásamt for-
manni dómnefndar.
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Ólafur tók vi› starfinu 1. júlí sí›astli›inn
og segist vera a› setja sig inn í málin. Á
skrifstofunni starfa núna níu manns.
Ólafur er enginn n‡græ›ingur í
flutningum á sjó. Hann útskrifa›ist sem
vi›skiptafræ›ingur frá HÍ 1993 og hóf flá
störf hjá Jöklum hf. „fietta var lítil skrifstofa
og flar kynntist ég öllum hli›um
skipaflutninga, bæ›i marka›smálum og
ö›ru. Ég fékk strax mikinn áhuga á
skipaflutningum og fljónustu,“ segir
Ólafur. 

Hann flutti til Noregs 1997 ásamt
eiginkonu sinni, Helgu Gu›mundsdóttur
lækni, sem hóf flar framhaldsnám í
n‡rnalækningum. Noregur var› me›al
annars fyrir valinu vegna fless a› flar höf›u
flau bæ›i gó›a möguleika á framhalds-
námi og vegna fless hve skipaflutningar
hafa haft sterkan sess flar í landi. 

Ólafur og Helga eiga tvö börn, Óskar, 7
ára og Ástu Sól, 9 ára. Fjölskyldunni lí›ur
vel í Noregi og Ólafur segir Nor›menn taka
Íslendingum mjög vel. „Vi› áttum au›velt
me› tungumáli› og börnin tala norsku
eins og innfædd. Hér er gott a› búa og
a›sta›a til allra frístundai›kana mjög gó›.“
Fjölskyldan i›kar skí›aíflróttir á vetrum og
á hverju sumri fara börnin heim til Íslands
og styrkja tengslin vi› ættingja sína.

Fljótlega eftir komuna til Noregs fór
Ólafur a› vinna hjá Fred. Olsen Line AS
skipafélaginu sem söluma›ur á Nor›ur-
sjávarskipalei›um. Sí›ar var sú deild
sameinu› DFDS Tor Line AS og í
ársbyrjun 1999 var› Ólafur sölustjóri flar. 

Framhaldsnámi› haf›i seti› á hakanum
en hausti› 2000 fékk Ólafur námsleyfi.
Hann lauk svo MBA grá›u frá Norwegian
School of Management BI í júní
sí›astli›num. fiá haf›i hann flegar veri›
rá›inn til Samskipa. 

fijónusta vi› Ísland er kjarninn í
starfseminni en Ólafur segir vaxtarmögu-
leikana liggja í Evrópufljónustunni, Intra
Europe Services, flar sem samkeppni sé
mikil en jafnframt miki› flæ›i flutninga.
„fietta starf færir mér meiri ögrun en starfi›

sem ég var í og
tengslin vi›
Ísland eru sterkari
sem mér finnst
jákvætt. Ég er
samt a› halda
áfram á svip-
u›um starfsvett-
vangi. Ég flekki
fletta svæ›i,
marka›inn og
vöruflæ›i› vel.“

Fólksflutningar me› Herjólfi
hafa aukist um 29,5 % á fyrstu
sex mánu›um flessa árs mi›a›
vi› sama tíma í fyrra og
bílaflutningar hafa aukist enn
meira.

Fólksflutningar
me› Herjólfi auk-
ast um tæp 30%

Samskip tóku vi› rekstri Herjólfs um
sí›ustu áramót. Á tímabilinu janúar
til júní á flessu ári fóru 44.400
farflegar me› Herjólfi milli Eyja og
lands. Á sama tímabili í fyrra voru
farflegarnir 35.248.

Bílaflutningar Herjólfs hafa aukist
um 37,5% á flessu ári. Á fyrstu sex
mánu›um ársins 2000 voru fluttir
9.470 bílar milli Eyja og lands en
12.834 á fyrstu sex mánu›um flessa
árs.

Sjólei›in milli lands og Eyja er hluti
af fljó›vegi eitt og mikilvæg
samgönguæ› fyrir Eyjabúa. fiá
gegnir Herjólfur stóru hlutverki í
vöruflutningum. Á fyrstu sex mán-
u›um flessa árs voru fluttir 2.745
lengdarmetrar af vörum til Eyja me›
Herjólfi og lætur flví nærri a› um
80% allra vöruflutninga til Eyja fari
me› Herjólfi.

Aldrei gengi› jafn vel
Verslunarmannahelgin er mikill
annatími hjá Herjólfi. Um sí›ustu
verslunarmannahelgi var fullbóka› í
allar fer›ir. A› venju var bætt vi›
starfsfólki í fljónustu og afleysingar
um helgina og hjálparsveitarmenn
sáu um eftirlit me› farflegum. Ve›ur
var me› besta móti og Lárus
Gunnólfsson skipstjóri var mjög
ánæg›ur me› helgina. Lárus, sem
veri› hefur st‡rima›ur og skipstjóri á
Herjólfi í 25 ár, sag›i a› fla› hef›i
aldrei gengi› jafn vel og flessa
verslunarmannahelgi.

„Mér fannst mesta breytingin vera a› byrja aftur a› tala vi› fólk í vinnunni á
íslensku og skrifa bréf á íslensku eftir fjögur ár á norskum vinnusta› flar sem
öll samskipti voru á norsku og ensku,“ segir n‡rá›inn svæ›isstjóri Samskipa í
Noregi, Ólafur Einar Jóhannsson.

Nor›menn taka
Íslendingum vel

Ólafur Einar Jóhannsson

Hagdeild hreinlega vann
fia› voru vaskir starfsmenn hag-
deildar sem unnu til ver›launa fyrir
hreinlegustu deildina í lok tiltektar-
dags starfsmannafélags Samskipa
sem haldinn var fyrir nokkru.



Samskip GmbH er langstærst fleirra
fyrirtækja sem sjá um flutninga á Volgu.
fia› annast 70% af öllum flutningum á
flessari lei› sem a›eins er opin skipum frá
maí og fram í október á hverju ári.

Stærstur hluti vöruflutninganna eru fyrir
olíufélög sem starfa vi› Kaspíahaf. „Vi›
sendum 20–25 skip ni›ur Volgu fletta
ári›,“ segir Detlef Kaminsky, rekstrarstjóri.
„Mestur hluti varningsins fer alla lei› til
Kaspíahafsins en vi› getum komi› vi› í
hva›a höfn sem er á lei›inni.“ 

Skipin hafa me›al annars vi›komu í
Baku í Georgíu, Aktau í Kazakstan, Turk-
menbashi í Turkmenistan og Nowshahr í
Íran.

Flutningunum er stjórna› frá Bremen en
samkvæmt rússneskum lögum mega
a›eins rússnesk skip sigla ni›ur Volgu. Á
veturna bjó›a Samskip GmbH upp á
flutning til Kaspíahafsins í gegnum
Svartahaf. fiessi lei› var bo›in í fyrsta sinn á
sí›asta ári og í kjölfari› nær tvöföldu›ust
flutningarnir á fyrstu mánu›um flessa árs.
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Í Austurvegi:

Dagurinn tókst vel.  Fari› var  um svæ›i› og
sko›a›ar vélar og tæki, starfsemi hafnar-
innar könnu›, liti› vi› í Ísheimum og fylgst
me› stuttri myndas‡ningu um Samskip og
starfsemina. Allir fengu svo pitsu og gos og
gó›ar gjafir a› skilna›i. Piltarnir fóru heim
margs vísari um starf mömmu e›a pabba.

Synirnir me› í vinnuna
Á sí›astli›nu ári var dætrum starfs-
manna bo›i› í heimsókn til Sam-
skipa. Var ákve›i› í framhaldi af flví
a› bjó›a sonunum me› næst. Af
flessu var› svo í apríl og mættu fjöl-
margir strákar og áttu skemmtilegan
dag í vinnunni me› pabba e›a
mömmu.

Fljóti› Volga í Rússlandi hefur veri› mikilvæg samgöngu- og flutningslei› um
aldara›ir. Ni›ur Volgu sigldu norrænir menn, flar á me›al Íslendingar, fyrir
flúsund árum í víking og verslunarfer›ir og barst or›stír fleirra ví›a. Samskip
eru nú tekin vi› stórum hluta flutninga á flessu fljóti.

Samskip st‡ra 70%
vöruflutninga um Volgu 

Samskip GmbH fluttu heila
bruggverksmi›ju frá Bretlandi
til Nor›ur-Kóreu. Verki› tókst
vel og hnökralaust.

Bruggverksmi›ja
milli heimsálfa

fia› var í október 2000 a› Sam-
skipum GmbH var fali› a› flytja
bruggverksmi›juna Usher frá Trow-
bridge á Bretlandi til Nampo í
Nor›ur-Kóreu. 

N‡r tækjabúna›ur keyptur
Allur búna›ur verksmi›junnar til
bruggger›ar var fluttur og var
umfangi› alls 18.000 rúmmetrar.
Einstaka hlutir vógu allt a› 35
tonnum. Vi› undirbúning flurfti a›
bæta vi› ‡msum tækjabúna›i fyrir
kaupandann í Nor›ur-Kóreu, flar á
me›al dráttarbíl og -vagni. Miki› af
stærstu einingunum flurfti a› flytja
landlei›ina a› höfn í Bretlandi.
Farmurinn fór svo allur í tvö leiguskip
sem fluttu hann til Nor›ur-Kóreu og
komu flau til Nampo í júní.

Tilskilin leyfi
fia› var stórflutningadeild Samskipa
í Bremen sem sá um flutninginn. A›
mörgu flurfti a› hyggja. Me›al
annars flurfti a› afla tilskilinna leyfa
til a› flytja verksmi›juna til Nor›ur-
Kóreu, flar á me›al frá i›na›ar– og
vi›skiptará›uneyti Bretlands.

Reynslan kom sér vel
fia› kom sér vel a› starfsmenn
Samskipa hafa ö›last umtalsver›a
reynslu af flví a› flytja svipa›an farm
frá Bretlandi til Eystrasaltslanda
undanfarin flrjú ár og n‡ttist sú
flekking og reynsla vel í flessum
flutningum.

Stórflutningadeild í stór-
ræ›um:

Hluti farmsins vi› upphaf fer›ar.
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„fii› megi› næst,“ gæti hann veri› a› segja vi›
félagana flessi gla›beitti drengur sem situr keikur í
skotbómulyftara.


